Premis d'Investigació en Càncer de Cervell 

Informació general 

21st Century Research Awards are designed to support research projects with a high probability of generating new knowledge and insights. 21 Premis d'Investigació del Segle s'han dissenyat per donar suport a projectes de recerca amb una alta probabilitat de generar nous coneixements i perspectives. Projects submitted for funding consideration should be at an early, even preliminary stage of development, and should be intended to break new ground or to revisit commonly-held assumptions. Els projectes presentats per al seu finançament ha de ser en una etapa primerenca, fins i tot preliminar de desenvolupament, i ha de tenir la intenció d'obrir nous camins o per reconsiderar els pressupostos comunament acceptats. Projects submitted should be sufficiently cross-disciplinary or heterodox to have a strong likelihood of influencing the development of new ways of thinking about important problems. Els projectes presentats han de ser prou transversal o heterodoxa per tenir una forta probabilitat d'influir en el desenvolupament de noves formes de pensar sobre els problemes importants. 

21st Century Research Awards provide adequate, flexible funding over a sufficient time period to allow investigators to pursue and develop new directions to their research programs. 21 Premis d'Investigació del Segle proporcionar el finançament adequat, flexible durant un període de temps suficient per permetre als investigadors a prosseguir i desenvolupar noves direccions per als seus programes de recerca. 

A maximum of $450,000 total costs can be requested and the funds can be expended over a minimum of 3 years to a maximum of 6 years. Please Note: Smaller amounts of money expended over shorter amounts of time may be requested to help investigators pursue pilot projects or test the feasibility of an experimental approach. Un màxim de $ 450,000 els costos totals poden ser sol · licitats i els fons poden ser gastats durant un mínim de 3 anys a un màxim de 6 anys. Atenció: petits sumes de diners gastats en curts períodes de temps pot ser sol · licitat per ajudar els investigadors dur a terme projectes pilot o posar a prova la viabilitat d'un enfocament experimental. 

The applicant can apply the grant funds towards any research-based expense, including travel, equipment, and supplies. El sol · licitant pot aplicar els fons de la subvenció a qualsevol despesa basada en la investigació, inclosos els viatges, equips i subministraments. Funds can be used to support collaborative research projects. Els fons poden ser utilitzats per donar suport a projectes d'investigació en col · laboració. A percentage of the funds can also be used to support small workshops organized by the applicant where the goal of the workshop is to gather expertise in support of the research objective. Un percentatge dels fons també es poden utilitzar per donar suport als petits tallers organitzats pel sol · licitant, on l'objectiu del taller és reunir coneixements especialitzats en suport de l'objectiu de la investigació. 

Grantee institutions must agree to waive all indirect and administrative costs. Les institucions beneficiàries s'han de posar d'acord per a renunciar a tots els costos indirectes i administratius. The rationale for this JSMF policy can be found here . La justificació d'aquesta política JSMF es pot trobar aquí . 

Representatives of the Foundation will not advise applicants on the scientific merits or how well proposed projects fit the goals of JSMF grant programs. Els representants de la Fundació no va a assessorar els sol · licitants sobre els mèrits científics o de com els projectes proposats hi ha els objectius JSMF programes de subvencions. We believe these decisions are best made by potential applicant institutions after careful review all JSMF web-posted materials. Creiem que aquestes decisions han de ser preses per les institucions sol · licitants potencials després de revisar acuradament tots els JSMF publicats a la web els materials. All projects must qualify for one of the 21st Century Science Initiative's program area (see below) awarding 21st Century Initiative Research Awards. Tots els projectes han de qualificar per a una de les àrees el programa de la Iniciativa de la ciència del segle 21 (veure més avall) la concessió de Premis d'Investigació del Segle 21 de la Iniciativa. 

· Brain Cancer Research Brain Cancer Research 
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Eligibility Elegibilitat 

Please note: Applicants submitting proposals to the 2012 Research Awards will not be eligible to submit proposals to future JSMF Research Awards competitions until 2015. Tingueu en compte: Els sol · licitants que presentin propostes als Premis de Recerca 2012 no tenen dret a presentar propostes per a futures competicions JSMF premis a la investigació fins a l'any 2015. 

The 21st Century Science Award supports research projects with a high probability of contributing new knowledge. El Premi de la ciència del segle 21 dóna suport a projectes de recerca amb una alta probabilitat d'aportar nous coneixements. Projects submitted for funding consideration should represent ideas early in their conception, intending to break new ground, or challenging commonly-held assumptions that upon examination are not sufficiently supported by data. Els projectes presentats per al seu finançament ha de representar les primeres idees en la seva concepció, amb la intenció d'obrir nous camins, o desafiar les suposicions comuns, va sostenir que en l'examen no estan prou recolzades per dades. 

Researchers with current grant support from JSMF are not eligible to apply to the foundation for continued support of ongoing research. Els investigadors, amb el suport de subvenció en curs de JSMF no són elegibles per aplicar a la base per al suport continu de la investigació en curs. If a grantee's current funds have been fully expended and a final grant report has been received and approved by the foundation office and the proposed project represents a new research direction, the individual may initiate a new proposal following all posted guidelines. Please note: prior JSMF funding is considered as a discriminator in the review process. Si els fons actuals d'un concessionari han estat completament invertit i un informe final de la subvenció s'ha rebut i aprovat per l'oficina de la Fundació i el projecte proposat representa una nova via d'investigació, la persona pot iniciar una nova proposta seguint totes les directrius de tenir en compte:. JSMF abans finançament es considera com un discriminador en el procés de revisió. 

JSMF funds internationally. JSMF els fons a nivell internacional. Applications must be sponsored by a nonprofit institution as defined by Section 501(c)(3) of the United States Internal Revenue Tax Code. Les sol · licituds han de ser patrocinats per una institució sense ànim de lucre com el defineix la Secció 501 (c) (3) del Codi dels Estats Units Impost de Rendes Internes. Institutions outside the United States should read carefully the additional information on tax requirements available here . Institucions fora dels Estats Units han de llegir atentament el obtenir informació addicional sobre els requisits fiscals disponibles aquí . 

There are no restrictions on the number of submissions that may be sponsored by a particular institution. No hi ha restriccions sobre el nombre de presentacions que poden ser patrocinats per una institució en particular. However, considering the small number of grants awarded each year we do ask that institutions limit sponsorships to proposals meeting both the letter and the spirit of the Foundation's application guidelines. No obstant això, tenint en compte el petit nombre de subvencions concedides cada any li demanem que les institucions limiten el patrocini de les propostes que compleixin la lletra i l'esperit de les directrius d'aplicació de la Fundació. 

Graduate students and postdoctoral fellows are not eligible to serve as principal investigators for 21st Century Research Awards. Els estudiants de postgrau i postdoctorals no són elegibles per servir com a investigadors principals per al segle 21 Premis d'Investigació. Principal investigators must have completed academic training and hold a position compatible with the pursuit of independent research. Els investigadors principals han d'haver completat la formació acadèmica i una posició compatible amb la prossecució de la investigació independent. At most institutions this requirement corresponds to individuals at the assistant professor level and above. En la majoria de les institucions d'aquest requisit correspon als individus en el nivell de professor assistent i superiors. When senior scientists serve as principal investigators the proposal must describe, in detail, how they (and not only their research assistants and post-doctoral fellows) will use the requested funds to pursue research building on but departing from ongoing work in their laboratories. Quan els científics d'alt nivell serveixen com a investigadors principals de la proposta de descriure, en detall, la forma en què (i no només als seus assistents d'investigació i becaris postdoctorals) utilitzarà els fons sol · licitats per perseguir la investigació sobre la construcció, però partint dels treballs en curs en els seus laboratoris. 

We must emphasize that this is an international program for a limited number of awards. Hem d'emfatitzar que aquest és un programa internacional per a un nombre limitat de premis. It is anticipated that competition for the awards will be intense. Es preveu que la competència pels premis serà intensa. An international advisory review panel composed of scientists and scholars in the relevant fields will evaluate all applications that meet the eligibility requirements. Un panell assessor internacional de revisió compost per científics i acadèmics en els camps corresponents avaluarà totes les sol · licituds que compleixin amb els requisits d'elegibilitat. 
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Selection Criteria Criteris de selecció 

The Panel will apply the following criteria in reviewing applications: El Panell aplicarà els següents criteris en la revisió de les sol · licituds: 

· The clarity with which the question is posed and the experimental approach described. La claredat amb què es planteja la pregunta i el mètode experimental descrit. 

· The match between the posed question and the methodology to be used. El partit entre la pregunta i la metodologia a utilitzar. 

· The originality and creativity of the applicant's research record. L'originalitat i la creativitat de registre de la investigació del sol · licitant. 

· The degree to which the purposed research could substantially contribute to the current state of knowledge in the applicant's field of research and related fields of research. El grau en què la investigació es va proposar que podria contribuir substancialment a la situació actual dels coneixements en el camp de la demandant dels camps de recerca i afins de la investigació. 

· The principal investigator's commitment and ability, as demonstrated in the proposal narrative, to communicate clearly and effectively. El compromís de l'investigador principal i de la seva capacitat, com es demostra en la descripció de la proposta, per comunicar-se amb claredat i eficàcia. 
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Application Guidelines Pautes d'aplicació 

A single PDF file containing all the required information detailed below must be directly uploaded to the JSMF server via on or before 15:59 PM CDT on Wednesday March 14, 2012. Electronic submission as a PDF file is the only acceptable format. Additional information on the upload process including the upload link can be found here . Un sol arxiu PDF amb tota la informació requerida es detalla a continuació ha de ser penjat directament al servidor a través d'JSMF en o abans de 15:59 CDT el dimecres 14 de març 2012. La presentació electrònica com un arxiu PDF és l'únic format acceptable. Informació addicional sobre el procés de càrrega, inclòs l'enllaç de càrrega es pot trobar aquí . 

It is the responsibility of the applicant institution to assure that proposals conform to the guidelines below. És responsabilitat de la institució sol · licitant per assegurar que les propostes s'ajusten a les directrius indicades a continuació. Please keep in mind that proposal guidelines are not arbitrary. Tingueu en compte que les directrius proposades no són arbitràries. Rather, guidelines are designed for your benefit. Per contra, les directrius estan dissenyades per al seu benefici. The intent of JSMF is to create a simple, fair, straightforward application process. La intenció de JSMF és crear un procés simple, just, aplicació directa. Applications to JSMF that fail to meet both the spirit and the letter of the guidelines will be considered an inappropriate response to the posted request for applications and eliminated from funding consideration. Aplicacions a JSMF que no compleixen amb l'esperit i la lletra de les directrius es consideren una resposta inadequada a la sol · licitud publicada d'aplicacions i eliminat del seu finançament. 

· Do not include any documents other than those requested below. No s'inclouran els documents que no siguin els sol · licitats a continuació. Documents not specifically requested in the guidelines (ie preprints, reprints, extra data) will be deleted. Els documents no sol · licitats específicament en els Principis (és a dir, pre-prints, reimpressions, de dades addicionals) seran eliminats. Cluttering applications with extraneous attachments will result in JSMF rejecting the entire proposal prior to scientific review. Aplicacions que saturen amb arxius adjunts estranys es traduirà en JSMF rebutjar tota la proposta abans de la revisió científica. 

· Application materials must be submitted in English. Els materials d'aplicació han de ser presentades en anglès. 

· Word limits are set for your benefit. Límits de Word s'estableixen per al seu benefici. Please follow them carefully to avoid disqualification. Seguiu amb cura per evitar la desqualificació. Captions and references are not included in the word limit. Els títols i les referències no estan inclosos en el límit de paraules. Please refrain from using lengthy captions, footnotes, endnotes, etc as an end-run around the proposal word-limit. Si us plau, abstenir-se d'utilitzar títols llargs, notes al peu, notes al final, etc com un cap de gestió al voltant de la proposta de límit de paraules. 

· Representatives of the Foundation will not advise individuals on the scientific merits or fit of their projects with JSMF grant programs. Els representants de la Fundació no va a assessorar les persones sobre els mèrits científics o d'ajust dels seus projectes amb JSMF programes de subvencions. Applicants should consult the program descriptions provided and determine for themselves whether their work is appropriate to the RFP. Els sol · licitants han de consultar les descripcions dels programes previstos i determinar per si mateixos si el seu treball és adequat per al PP. 

· Before emailing the Foundation with questions, please be sure that you have thoroughly read all the information on the RFP-related webpages. This may require scrolling, as important information may not all appear in a single screen. Please do not email us for clarification about the finer details of the application (ie word limits, font size, margins, format of short-form CV). Abans d'enviar per correu electrònic a la Fundació amb les preguntes, si us plau assegureu-vos que vostè hagi llegit acuradament tota la informació a les pàgines web relacionades amb el PP. Això pot requerir el desplaçament, ja que la informació important que no tots poden aparèixer en una mateixa pantalla. Si us plau, no envieu correus electrònics d'aclariment sobre la els detalls més fins de l'aplicació (és a dir, els límits de les paraules, mida de lletra, marges, format de CV en format curt). Follow the guidelines and use your best judgment. Seguir els lineamientos i utilitzar el seu millor judici. 

· Proposals can name only one individual as the Researcher for application purposes. Les propostes poden nomenar un sol individu com a investigador per als propòsits de l'aplicació. A co-Researcher or collaborators may be designated in the application but such individuals will not be considered as an official applicant for Foundation purposes. Un col · investigador o col · laboradors poden ser designats a la sol · licitud, però aquestes persones no es considera un candidat oficial a fins de la Fundació. Of course, multiple researchers may be associated with the research and supported by the grant and they should be identified as appropriate (see below). Per descomptat, els investigadors múltiples poden estar associats amb la investigació i el suport de la concessió i han de ser identificats com a apropiats (vegeu més endavant). 

Proposals must contain in the order listed: Les propostes han de contenir en l'ordre indicat: 

______ 1. ______ 1. A completed JSMF cover page (download here: Word , RTF , or PDF ). Un JSMF completat portada (descarregar aquí: Paraula , RTF o PDF ). This should be the first page of your proposal file. Aquesta ha de ser la primera pàgina del seu arxiu de la proposta. 

______ 2.) An essay (1500 word maximum) describing the scientific substance and significance of the applicant's research in language suitable for a general, science-interested audience. ______ 2.) Un assaig (màxim 1500 paraules) que descrigui el contingut científic i la importància de la recerca del sol · licitant en el llenguatge apropiat per a un general, la ciència basada en l'interès públic. PLEASE NOTE: Due to the diversity of subject matter expertise on JSMF review panels, these essays are carefully read by the reviewers and are an important component of the application. NOTA: A causa de la diversitat d'experiència en el tema dels panells de revisió JSMF, aquests assajos han estat curosament llegit pels crítics i són un component important de l'aplicació. There is no need to duplicate information contained in the essay in the research plan (#3 below). No hi ha necessitat de duplicar la informació continguda en l'assaig en el pla de recerca (# 3 baix). The Foundation intends to post essays from funded projects on its web site. La Fundació té la intenció de publicar els assajos dels projectes finançats al seu lloc web. 

______ 3.) A description of the applicant's research plan (2500 word maximum). ______ 3.) Una descripció del pla de recerca del sol · licitant (2500 paraules com a màxim). The applicant should describe the overall objectives of the research and the various ways the applicant intends to pursue those objectives. El sol · licitant ha de descriure els objectius generals de la investigació i les diverses maneres que el sol · licitant té la intenció d'assolir aquests objectius. NOTE: The research should be described in sufficient detail to allow the Foundation and its subject matter expert reviewers to make judgments about the originality, importance, and feasibility of the applicant's proposed research project. NOTA: La recerca ha de ser descrit en detall suficient per permetre la Fundació i la seva expert en la matèria els enquestats per fer judicis sobre l'originalitat, la importància i viabilitat de projecte de la demandant d'investigació proposat. 

· The narrative should explicitly describe the research question, why this question is important, how the applicant plans to go about answering it. La narrativa de descriure clarament la pregunta de recerca, per què aquesta qüestió és important, com planeja anar sobre la resposta a ella. 

· Please use your best judgment regarding the inclusion of charts, graphs, and other images. Empreu el seu millor criteri respecte a la inclusió de taules, gràfics i altres imatges. These should be kept to the absolute minimum needed to effectively support your proposal. Aquests han de mantenir al mínim necessari per donar suport de manera eficaç la seva proposta. 

______ 4.) A brief budget (table form) and budget justification (1000 words maximum) explaining how the requested funds will be expended. A budget justification is not a narrative translation of the budget table, rather, it explains why the funds are being requested and how they are to be used to support the proposed project . ______ 4.) Un pressupost escrit (forma de taula) i justificació del pressupost (1000 paraules màxim) que explica com els fons sol · licitats es destinarà. Una justificació del pressupost no és una traducció narrativa de la taula de pressupost, sinó que explica per què els fons estan sent sol · licitada i la forma en què s'utilitzaran per donar suport al projecte proposat. The budget table must provide annual and total expenditures summarized for general categories. El quadre de pressupost ha de proporcionar les despeses anuals i totals es resumeixen en les categories generals. Suggested budget table formats can be found here . Suggeriments formats de taula del pressupost es pot trobar aquí . 

______ 5.) Short-form curriculum vitae for all Researchers. ______ 5.) A curt formulari de currículum vitae per a tots els investigadors. ( We recommend following the NIH biosketch format. Examples can be found on the NIH website .) Applications must include a list of ALL current and pending research funding. ( Es recomana, seguint el format resum biogràfic del NIH. Es poden trobar exemples al lloc web del NIH ). Les sol · licituds han d'incloure una llista de tots els fons de recerca actuals i pendents. Additionally, the budget narrative (#4 above) must include short biographies for any individual for whom salaries are being requested. A més, la descripció del pressupost (# 4 a dalt) ha d'incloure una breu biografia de qualsevol persona per la qual els salaris s'estan sol · licitant. 

______ 6.) JSMF takes the responsibility of having grant funds used for the support of graduate students and postdoctoral trainees seriously. ______ 6.) JSMF té la responsabilitat de tenir fons de la subvenció s'utilitzen per al suport dels estudiants graduats i becaris postdoctorals de debò. Any proposal requesting stipend support for trainees to provide a complete listing of current and recent trainees mentored by the principal investigator(s). Qualsevol proposta sol · licitant el suport de estipendis per als alumnes de proporcionar una llista completa dels participants actuals i recents d'un mentor per l'investigador principal (s). For current trainees please provide the names of trainees, the immediate prior institutional affiliation of the trainee, and one sentence describing his or her research project. Per als alumnes actuals si us plau proporcioni els noms dels alumnes, la immediata afiliació institucional previ de l'alumne, i una frase que descriu el seu projecte de recerca. For past trainees please provide names and information about their current position. Per als alumnes passats si us plau proporcioni els noms i la informació sobre la seva posició actual. This information will be an important component of the overall review of the proposal. Aquesta informació serà un component important de la revisió general de la proposta. Proposals failing to include this information when required will not be considered eligible for funding. Les propostes que no incloguin aquesta informació necessària, no es consideraran elegibles per al finançament. [ See an example ] [ Vegeu un exemple ] 

______ 7.) A letter from the appropriate administrative official at the applicant's qualified institution stating that the institution, as the official grantee, will administer the award, if made, and agree to waive all administrative charges and indirect costs. ______ 7.) Una carta del funcionari administratiu corresponent en la institució qualificada del sol · licitant indicant que la institució, ja que el concessionari oficial, administrarà el premi, si es fa, i accepta renunciar a tots els càrrecs administratius i costos indirectes. 

Important Note: If your proposal is selected for funding from James S. McDonnell Foundation, you will need to submit documentation that your qualified institution is a nonprofit institution in accordance with Section 501(c) 3 of the United States Internal Revenue Tax Code or its equivalent for non-US institutions, an Affidavit of Grantee Form. Nota Important: Si la proposta és seleccionada per al finançament de la Fundació James S. McDonnell, vostè haurà de presentar la documentació que la institució competent, és una institució sense fins de lucre, de conformitat amb la Secció 501 (c) 3 del Codi dels Estats Units de Recaptació d'Impostos Interns o el seu equivalent per a institucions fora dels Estats Units, una Declaració Jurada del formulari Beneficiari. Please check to see whether or not your qualified institution's documentation of tax status is already on file with JSMF ( check the list ). Si us plau, comproveu o no la documentació de la institució competent, de la situació fiscal ja es troba en els arxius de JSMF ( vegeu la llista ). If it is, your sponsoring institution will only need to submit a letter verifying that this documentation has not changed. Si és així, la seva institució patrocinadora només haurà de presentar una carta de verificació de que aquesta documentació no ha canviat. If it is not, you may wish to begin the process of obtaining such documentation. Si no és així, molts de vosaltres voleu per iniciar el procés d'obtenció d'aquesta documentació. This is especially true if your qualified institution is not in the United States since it can be especially time-consuming for foreign institutions to gather, prepare and translate the appropriate documentation. Això és especialment cert si la seva institució no és qualificada als Estats Units, ja que pot ser especialment temps per a les institucions estrangeres per recopilar, elaborar i traduir la documentació apropiada. Any delays in providing this documentation after a grant has been approved will delay the start date of the grant accordingly. Qualsevol retard en la prestació d'aquesta documentació després d'una subvenció ha estat aprovada retardarà la data d'inici de la concessió corresponent. 
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Decisions & Notifications Les decisions i notificacions 

Proposals will be reviewed in-house by JSMF officers and evaluated by members of each program's advisory review panel. Les propostes seran revisades a la casa per agents de JSMF i avaluats pels membres del panell de cada programa d'opinió consultiva. Opinions of other expert reviewers may also be solicited by the Foundation. Les opinions d'altres experts revisors també poden ser sol · licitats per la Fundació. 

Proposals will be discussed during a meeting of the advisory panel during June 2012. Les propostes es debatran en una reunió de la consola assessor al juny de 2012. 

Final funding decisions will be announced sometime during Summer 2012 after the JSMF Board of Directors meets and considers the advisory panel's recommendations. La decisió final de finançament es donarà a conèixer en algun moment durant l'estiu de 2012 després que el Consell d'Administració es reuneix JSMF i considera les recomanacions del panell assessor. Notification emails will be sent to the researcher and one administrative contact that is provided during the proposal submission process . Missatges de correu electrònic de notificació serà tramesa a la investigadora i un contacte administratiu que es proporciona durant el procés de presentació de la proposta . 

JSMF is frequently asked what percentage of proposals is typically funded. JSMF freqüència es pregunta quin percentatge de les propostes és típicament finançat. In light of the fact that the Foundation is looking to support unusual opportunities to advance the current state of knowledge only a small percentage of the applications submitted are funded every year. A la llum del fet que la Fundació està tractant de donar suport a les oportunitats inusuals per fer avançar l'estat actual del coneixement només un petit percentatge de les sol · licituds presentades són finançats cada any. In general, only a small number of the proposals submitted meet both the letter and the spirit of the RFP. En general, només un petit nombre de les propostes presentades compleixen amb la lletra i l'esperit de la RFP. 

The Foundation recognizes that proposal preparation requires an investment of time and effort. La Fundació reconeix que la preparació de la proposta requereix una inversió de temps i esforç. The guidelines we have set forth are in place to a.) stream-line the process on both the application and the review sides and – more importantly – b.) ensure an even playing field for all applicants. Les directrius que s'han establerts estan en el seu lloc a: a) racionalitzar el procés en l'aplicació i els costats de revisió i -. Que és més important -. B) garantir una igualtat de condicions per a tots els sol · licitants. We have tried to keep the RFP specific enough to generate fair and competitive proposals, but general enough not to limit or bias the nature and/or content of the projects proposed. Hem tractat de mantenir el PP prou específics com per generar propostes justes i competitives, però prou general com per a no limitar o biaix va proposar la naturalesa i / o el contingut dels projectes. 

Best of luck! Molta sort! 
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Funding Policies Polítiques de finançament 

Interested in applying for a JSMF grant? Interessat a aplicar per una beca JSMF? Review and understand these policies before applying for a grant. Reviseu i comprengui aquestes polítiques abans de proposar una subvenció. 

· Indirect Costs Policy Els costos indirectes de política 

· "Once-Every-Three-Years" Eligibility Policy "Una vegada-cada-Tres Anys" elegibilitat de la política 

· Tuition Policy Matrícula Política 

· Documentation of Tax Status / Affidavit of Grantee Documentació de la situació fiscal / Declaració jurada de Beneficiari 

· Tax Exemption List Llista d'exempció d'impostos 
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Budget Preparation Preparació del pressupost 

Include a budget justification explaining why the requested funds are needed to carry out the proposed research. Afegiu-hi una justificació del pressupost que explica per què els fons sol · licitats són necessaris per dur a terme la investigació proposada. If the funds requested will not cover the full cost of the proposed research, please indicate all other funding sources. Si els fons sol · licitats no cobrirà el cost total de la investigació proposada, si us plau indiqueu totes les altres fonts de finançament. Prior to awarding grants, the Foundation reserves the right to renegotiate budgets. Abans de la concessió de subvencions, la Fundació es reserva el dret a renegociar els pressupostos. Foundation policy does not allow for indirect cost requests. Política de la Fundació no permet peticions de costos indirectes. 

Before preparing a budget for project submission, Researchers should consult with their institutional financial officer to review their institution's grant policy. Abans de preparar un pressupost per a la presentació del projecte, els investigadors han de consultar amb el seu director financer institucional per revisar la política de la seva institució de subvenció. 

Non-US institutions should provide budget amounts in both local and US currency. Institucions fora dels Estats Units han de proporcionar les quantitats pressupostàries, tant en local com a moneda dels EUA. 

The budget should have clearly-marked columns for funds needed in each year of the proposed project. El pressupost ha de tenir clarament marcats-columnes dels fons necessaris en cada any del projecte proposat. We also ask that you provide totals for the entire project. També li demanem que ens proporcioni els totals per a tot el projecte. Total each category such as salaries, equipment, materials, supplies, travel and expenses. Total de cada categoria, com ara salaris, equip, materials, subministraments, viatges i despeses. For your information, we have provided a sample budget ( PDF | Excel ); it is provided for informational purposes only, and is not all-inclusive of allowable budget line items. Per a la seva informació, hem proporcionat un exemple de pressupost ( PDF | Excel ), sinó que es proporcionen per als propòsits informatius només, i no és de tot inclòs de admissibles les partides pressupostàries. 

After determining the budget amounts for the duration of the grant, include the project start date. Després de determinar les quantitats pressupostades per a la durada de la concessió, incloure la data d'inici del projecte. The grant term "from (mm/yy)" and "to (mm/yy)" with total amounts needed each grant year should be clearly identified. El terme de subvenció "a partir de (mes / any)" i "a (mes / any)" amb una quantitat total necessària de cada any de la subvenció hauran d'estar clarament identificats. When determining start dates for a project, allow 4-6 months after the proposal receipt deadline for proposal review and administrative processing if funded. En determinar les dates d'inici d'un projecte, de 4-6 mesos després de la data límit de recepció d'una proposta de revisió de la proposta i el procés administratiu si es finança. 

Note: Once funding is approved, the grantee institution's financial office serves as fiduciary agent overseeing all expenditures associated with grant budgets. Nota: Un cop que el finançament ha estat aprovada, l'oficina financera de la institució concessionari actua com a agent fiduciari que supervisa totes les despeses associades amb els pressupostos de la subvenció. 

JSMF does not negotiate subcontracting of grant funds. JSMF no negocia la subcontractació de fons de la subvenció. JSMF does not review or approve subcontracting agreements, changes to, or the transfer of, subcontracts. JSMF no revisa ni aprova els acords de subcontractació, els canvis en, o la transferència dels subcontractes. The Foundation does, however, give the grantee institution the authority to write subcontracts in order to make available the necessary funds for the Researcher and co-Researchers to complete the approved project. La Fundació, però, a la institució concessionari a l'autoritat per escriure subcontractes per tal de posar a disposició els fons necessaris per a l'investigador i col · investigadors per completar el projecte aprovat. If a letter is needed stating the Foundation's position regarding subcontracts, submit requests via email to the Grants Manager. Si es necessita una carta indicant la posició de la Fundació en relació amb els subcontractes, presentar les sol · licituds per correu electrònic al Gerent de Subvencions. 
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Allowable Budget Items Els articles permesos Pressupost 

Proposal budgets should be consistent with the Foundation's objective of supporting the direct costs of carrying out the proposed research project only. Pressupostos proposta han de ser coherents amb l'objectiu de la Fundació de donar suport als costos directes de l'execució del projecte de recerca proposat només. Requested funds should be used for research expenses above and beyond the operating costs of colleges, universities, and research institutes. Fons sol · licitats han de ser utilitzats per a despeses d'investigació per sobre i més enllà de les despeses de funcionament de col · legis, universitats, i instituts de recerca. 

The Foundation considers allowable research expenses to include: La Fundació considera que les despeses deduïbles d'investigació que inclogui: 

· The cost of purchasing equipment and supplies required to do the proposed research El cost de l'adquisició d'equips i subministraments necessaris per realitzar la investigació proposada 

· The cost of time on shared instruments such as MR spectrometers El cost del temps dels instruments compartits, com ara espectròmetres de ressonància magnètica 

· Reimbursement for human subjects El reemborsament dels éssers humans 

· Travel funds when travel is required to carry out the proposed research. Viatge fons quan el viatge cal dur a terme la investigació proposada. 

· Salaries for technical support staff. Els sous del personal de suport tècnic. 

· Research animal purchasing, housing, and food per diem costs. Compra la investigació amb animals, l'habitatge i l'alimentació viàtics. 

Requests for the following items must be strongly justified: Les sol · licituds dels següents elements han d'estar fortament justificada: 

· Stipends or salaries for graduate student research assistants and postdoctoral trainees/fellows. Els estipendis o salaris dels graduats dels estudiants assistents d'investigació i becaris postdoctorals o becaris. 
NOTE: The training record of principal investigators will be reviewed. NOTA: El registre de la formació dels investigadors principals seran revisats. 

· Salary for non-tenured faculty Salari per als no-titular la facultat 

· Salary for faculty whose primary appointments are school of medicine departments Salari per als docents els nomenaments són escola de primària dels serveis de medicina 

· Salary for research staff/faculty with soft money positions Salari per al personal investigador / docent amb les posicions de diners tou 

· Requests for TBA technical and support staff Les sol · licituds de TBA tècnic i personal de suport 

In any and all cases Faculty salary requests can not exceed 30% of the institutional base salary. En qualsevol i totes les sol · licituds de la Facultat de casos de salaris no pot superar el 30% del salari base institucional. 

The following expenses should not be requested: Els següents despeses no s'ha de demanar: 

· Indirect costs Els costos indirectes 

· Indirect costs listed as direct costs (telephone, photocopying, etc.) Els costos indirectes figuren com costos directes (telèfon, fotocòpies, etc) 

· Salary for tenured faculty (see exceptions above) Salari per als professors titulars (veure condicions esmentades a dalt) 

· Summer salary for faculty Estiu salarial per al professorat 

· Tuition or 'continuing student' fees for graduate students "Els estudiants de manera permanent» de matrícula per a estudiants de postgrau 

· Travel costs for attendance at professional meetings and associated costs or annual membership fees for scientific associations or publication subscriptions Les despeses de viatge per l'assistència a reunions professionals i costos associats o honoraris anuals dels membres de societats científiques o subscripcions de publicacions 

· Miscellaneous costs 'padding' the budget 'Padding' despeses diverses del pressupost 

· Salary for TBA postdoctoral fellows (if you are requesting funding for postdoctoral fellows, the individuals filling such positions must be identified at the time the proposal is submitted -- no money will be approved for open postdoctoral spots to be filled by as-yet-unnamed individuals.) Salari per als becaris postdoctorals TBA (si vostè està demanant finançament per als becaris postdoctorals, els individus que ocupen càrrecs tals han de ser identificades en el moment de presentació de la proposta - no hi ha diners serà aprovat per a llocs oberts postdoctorals per ser omplert per com-encara sense nom individus.) 
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Personnel & Equipment Personal i Equips 

Personnel Personal 

1. Please provide requested salaries for personnel and in a separate line item please account for all institutional requirements for fringe benefits such as health insurance, unemployment, etc. and include percentage increases chargeable to the grant by year, if applicable. Si us plau proporcioni els salaris sol · licitats per al personal i en una línia separada per favor, compta amb tots els requisits institucionals per a prestacions socials com ara assegurança de salut, atur, etc, i inclouen el percentatge augmenta a càrrec de la subvenció per any, si s'escau. 

2. Be certain to account for the institution's 'cost of living' salary adjustments in the justification narrative when applicable. Assegureu-vos de donar compte de la institució del «cost de la vida 'ajustos salarials en la narració de la justificació en el cas. 

3. JSMF neither has restrictions on the number of applications requesting support nor the number of awards that can be given to an institution for collaborative projects, as long as JSMF program guidelines are followed. JSMF no té restriccions en el nombre de sol · licituds que sol · licitin el suport ni el nombre de premis que es poden donar a una institució per a projectes de col · laboració, sempre que les directrius JSMF programa es compleixin. Your budget must clearly communicate the collaborative effort to include such items as salaries, equipment and supplies for all participating scientists at each institution. El seu pressupost ha de comunicar clarament l'esforç de col · laboració per incloure conceptes com ara sous, equip i subministraments per a tots els científics que participen en cada institució. If you are including the payment of salaries as part of the budget, please note that salaries requested must be based upon the grantee institution's pay scale. Si va a incloure el pagament dels salaris com a part del pressupost, tingueu en compte que els salaris sol · licitats han d'estar basades en l'escala salarial de la institució del concessionari. 

Equipment Equip 

The Foundation realizes that pricing equipment items for future years can be difficult to project--provide a best estimate. La Fundació dóna compte que els elements de fixació de preus d'equips per als propers anys pot ser difícil de projectar - proporcionar una millor estimació. Equipment purchased by an institution with JSMF funds for the Researcher to conduct the research, is the property of the grantee institution. L'equip adquirit per una institució amb fons JSMF per l'investigador per a dur a terme la investigació, és la propietat de la institució subvencionada. Investigators planning to transfer to another institution or intending to take equipment off-site, must request approval from the appropriate institutional office. Els investigadors planegen transferir a una altra institució o amb la intenció de portar l'equip fora de lloc, de sol · licitar l'aprovació de l'oficina institucional apropiat. 
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Sample Budgets Exemples de pressupostos 

The requested budget formats include the items necessary to conduct the research. Els formats pressupostaris sol · licitats inclouen els elements necessaris per dur a terme la investigació. You must submit a brief justification for each item presented in your budget. Vostè ha de presentar una breu justificació de cada element presentat en el seu pressupost. Your budget may vary from the sample provided here. El seu pressupost pot variar de la mostra que conté. 

Sample Research Award Budget: PDF | Excel Premi d'Investigació Mostra Pressupost: PDF | Excel 

Section last updated: 2011-10-31 Secció d'actualització: 2011.10.31 



Funding Policies Polítiques de finançament 

Interested in applying for a JSMF grant? Interessat a aplicar per una beca JSMF? Review and understand these policies before applying for a grant. Reviseu i comprengui aquestes polítiques abans de proposar una subvenció. 

· Indirect Costs Policy Els costos indirectes de política 

· "Once-Every-Three-Years" Eligibility Policy "Una vegada-cada-Tres Anys" elegibilitat de la política 

· Tuition Policy Matrícula Política 

· Documentation of Tax Status / Affidavit of Grantee Documentació de la situació fiscal / Declaració jurada de Beneficiari 

· Tax Exemption List Llista d'exempció d'impostos 
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Frequently Asked Questions Preguntes més freqüents 

1. Do you fund internationally? Es finançarà a nivell internacional? 

2. I have an idea for a research award. Tinc una idea per a un premi d'investigació. Is my idea something you would fund? És la meva idea de que alguna cosa anava a finançar? 

3. I work for a state university in the United States. Jo treballo per a una universitat estatal en els Estats Units. Are researchers at my institution eligible to apply for a grant since we do not have a 501(c)(3) status? Hi ha els investigadors de la meva institució amb dret a sol · licitar una subvenció, ja que no tenen una organització 501 (c) (3) l'estat? 

4. I'm preparing a research award. Estic preparant un premi de recerca. What date should I use as the "start date"? En quina data hauria d'utilitzar com la "data d'inici"? 

5. In the past, I remember that JSMF made grant payments in stock. En el passat, recordo que fa JSMF pagament de les subvencions en l'acció. Is this still the case? ¿Segueix sent així? 

6. Is there an outline or example of a completed proposal file that I can see? Hi ha un esquema o exemple d'un arxiu de la proposta completa que puc veure? 

7. There are samples of the 1500 word essays from [program area] posted on your website. Hi ha mostres dels assaigs de 1500 paraules de [àrea del programa] publicat al seu lloc web. Do you have any examples of 2500 word research plans from funded projects that I could review? Té vostè algun exemple de 2500 els plans de recerca de paraules dels projectes finançats que jo pogués revisar? 

8. Are references and image captions included in the word limit? Hi ha les referències i peus de fotos inclosa en el límit de paraules? 

9. Do you accept late proposals? ¿S'accepten les propostes finals? 

10. Is there a limit on the number of applications that can be submitted from a single institution? Hi ha un límit en el nombre d'aplicacions que poden ser presentats d'una sola institució? 

1. 1. Do you fund internationally? Es finançarà a nivell internacional? 

Yes. Sí We have no geographic restrictions. No tenim restriccions geogràfiques. International applications are encouraged. Les sol · licituds internacionals s'anima. 

2. 2. I have an idea for a research award. Tinc una idea per a un premi d'investigació. Is my idea something you would fund? És la meva idea de que alguna cosa anava a finançar? 

We usually don't advise potential applicants on the appropriateness of their research ideas. En general, no assessorar els sol · licitants potencials sobre la idoneïtat de les seves idees de recerca. We prefer that you read over the program description, browse through past grants we have given in that area, and then decide whether or not to apply. Nosaltres preferim que vostè llegeixi la descripció del programa, navegar a través de les subvencions anteriors que hem donat en aquesta zona, i després decidir si aplicar o no. 

3. 3. I work for a state university in the United States. Jo treballo per a una universitat estatal en els Estats Units. Are researchers at my institution eligible to apply for a grant since we do not have a 501(c)(3) status? Hi ha els investigadors de la meva institució amb dret a sol · licitar una subvenció, ja que no tenen una organització 501 (c) (3) l'estat? 

Non-profit, state and local organizations are tax-exempt by the US government with a status known as a "government instrumentality" or state exempt (public schools and universities, museums, libraries), which carries the same status as those groups holding the 501(c)(3) tax determination letters. Organitzacions sense ànim de lucre, estatals i locals estan exempts d'impostos pel govern dels EUA amb un estat conegut com "instrumentalitat governamental" o estat exempt (escoles públiques i universitats, museus, biblioteques), que porta el mateix estatus que els grups de la celebració de la 501 (c) (3) cartes d'impostos determinació. This means your institution is eligible to receive JSMF grants. Això significa que la seva institució és elegible per rebre subvencions JSMF. Your development office should have a copy of the government instrumentality letter or other supporting document from the IRS. La seva oficina de desenvolupament ha de tenir una còpia de la carta instrumentalitat governamental o d'un altre document acreditatiu de l'IRS. 

4. 4. I'm preparing a research award. Estic preparant un premi de recerca. What date should I use as the "start date"? En quina data hauria d'utilitzar com la "data d'inici"? 

August 1 or later . Agost 1 o posterior. 

5. 5. In the past, I remember that JSMF made grant payments in stock. En el passat, recordo que fa JSMF pagament de les subvencions en l'acció. Is this still the case? ¿Segueix sent així? 

JSMF no longer makes grant payments in stock. JSMF ja no fa els pagaments de subvencions en l'acció. Future grant payments will be made by check in US dollars. Futurs pagaments de la subvenció es farà mitjançant xec en dòlars nord-americans. 

6. 6. Is there an outline or example of a completed proposal file that I can see? Hi ha un esquema o exemple d'un arxiu de la proposta completa que puc veure? 

No. No 

7. 7. There are samples of the 1500 word essays from [program area] posted on your website. Hi ha mostres dels assaigs de 1500 paraules de [àrea del programa] publicat al seu lloc web. Do you have any examples of 2500 word research plans from funded projects that I could review? Té vostè algun exemple de 2500 els plans de recerca de paraules dels projectes finançats que jo pogués revisar? 

No. No 

8. 8. Are references and image captions included in the word limit? Hi ha les referències i peus de fotos inclosa en el límit de paraules? 

No. No 

9. 9. Do you accept late proposals? ¿S'accepten les propostes finals? 

No. We recommend you submit your proposal 24 hours in advance to avoid any unexpected problems. No Et recomanem que enviï la seva proposta de 24 hores d'antelació per evitar problemes inesperats. No extensions will be granted. The deadline is Wednesday, March 14, 2012, at 15:59 CT . No es concediran extensions. La data límit és el dimecres, març 14, 2012, a les 15:59 CT. 

10. 10. Is there a limit on the number of applications that can be submitted from a single institution? Hi ha un límit en el nombre d'aplicacions que poden ser presentats d'una sola institució? 

No. No 

